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Boylesovy obchodní cvičebně školy jSvětla Minulosti
ŠIMÁČEK

"Vy ji máte ale já ne" řekla

Bettyna prudce "Já jistojistě
vím že bych se byla s tím životem

nesmířila nikdy Ani teď bych
nemohla žít na vsi za živý svět!

Nějaký čas v létě oddechnout od-

počinout si zde ano — ale žít zde

celý rok — brr — to by pro mne

nebylo A být tu uvázána — do

smrti bych byla nešťastna"

Bylo to proneseno tak upřímně
že dojem těch slov naň byl úplný
Musel se až usmáti jejich prud-

kosti Cítil náhlé ulevení a zjas

Oimi2kA Školu SWfjlu v Coiiiinil nilltifÍK

Napsal M A

A tkjme tomu že bych byl ni-

jaký takový inscrát do novin dal

Byla byste se vrátila í"

"Kdo dnes muže vedet co bych

byla dělala? Jen to vím že byly

chvíle kdy mne bylo úzko a

teskno kdy mč přepadala bízeíí

ne o mne samotnou ale o vás a

mučily m5 výčitky Ale když

jsem pak slyšela že jste se odstě-

hoval na Vinohrady byla jsem

pokojnější a na konec ruda že to

všecko dopadlo tak bez rámusu

bez pohromy že jste se nepochyb-

ně uklidnil smířil s tím vsím a

Že já koiieřn5 jsem opravdu a na

dobro bez pout Za mWo Jme

paK jen s i u uo v-- k

tom do Berlína a na konce do1

Lipska Jeho otec jej poslal clo

Německa aby se poohlédl v ne- -

kterýclKvelilých továrnách jejich!

branfitt" I

Postavení Boylesovy Kolleje
ficjvítSÍ obchodni kolleje ve Spojených Státech E&padnS od Chicaga
nebylo dosněno níhodou Bylo eískáno zásluhou Žádná Škola na zá-

padů nedocílila nikdy rekordu jidržovanÉho dnes BoyleBovou kollejí —

Roční zápÍH zákfl oluiáSÍ více ne 1200 Kurs učení jest neobyčejnĎ vít-í- i

než onen o juký ho pokmiMy i nejlepSÍ obchodní kolleje Vlastnost
to která jeHt opravdu předmřtern zň visti kadčho obchodního cvičobné-h-

(ÍHtnvii na západíí
1912 ročnice jest nyní hotova Poví vám přesní proč bytite niélá'

dáti pfeilnoHt UoyloHovč kolleji jo-l- i pJóním vuším Htáti no ftgpčfiným-tČMnopÍHCcr-

knMivedoucín tioukromýrri tajemníkem prodavačem neb
aneb pfejeteli ne kvalifikovat i pro mínto vlády Spojených

Ktátfl jako železniční poňtovní odboroví klcrkové neb vládní tčenopis-č- í

aneb knčhvcdoucl FoSlcte i pro ní dne Adresa!

"A ten život takhle 8 nim to se mnou l)0j(u jak0 „ rozmázle-necháván- i

se vydržovat — to vám
yrtošivým dítětem 'Co poví- -

bylo milejší než život jaký jsem — to z nerozumu tak' — 'vžak

BOYLES COLLEGE
1803 HARNEY ST OMAHA NEBR

aneb 204 MAIN ST COUNCIL BLUFFS IAvám nabízel ját" pravil doktor

tlumeně po krátké pornlČec

"Na ten život 8 nim jnem se

dívala jen jako na přechodní epi-eod- ii

— a za ní teprv viděla jsem

ten život jaký jsem žít chtěla k

němuž jsem směřovala o němž

jsrne si povídali Života jaký vy

iste mně nabízel jíem se hrozí- -

la tekla jsem to prec hned a

čím dál tím větSÍ odpor proti ně-

mu jsem pociťovala Aspoň kdy-

byste byl řek' "ustaneme tedy
v Praze zkus to h divadlem a pfl-jde- -li

to nechám tč u něho — ně-

jak to první čas protluěcm' a pak
bude lip: ty budeS u divadla já
přece známost si udělám nějak se

zachytnu — no nebude to snad

tak zlé" Tři čtyři roky byste

byl i se mnou vždycky v Praze

vydržel vždyť jste ni mě nemusel

hned brát já přec na to netlaěila

naopak já plakala pro svou vol

nost ale tomu vy jste neroz- -

uměl Svatba co nejrychleji raí-

Bto eo nejrychleji a hned na ves

upoutat mě tam a tím vsím co

ve mně háralo a zmítalo pro co

jsem odhodila existenci učitelky
— ani vůbec nepočítat Jen pro- -

vést svou podle lineálu jak to
káže dobrý mrav a řád I Ne to ne

bylo moudře ani dobře jednáno!

V tom byla taková mužská suve-renn- ot

proti ktk-r- é se ve mně"

zvedla revolta V torn bylo ná- -

jej vyývala k přisvedéoní Ale na

Idaae i v [tolilcdu bylo jí znáti že

šatna ani dot málo tomu nevěří

I'ylo to promlouváno jako k dítě-t- i

jeliož vzdor e již rozjdývá na

sluníčku Když Imed modfiově-dě- l

dotkla hc jebo ruky a zlehka

jí zahýhalíi "Tak eo? Opravdu
ani trošku lítosti s Petlynoii? Ani

nejmeriHÍ á jiskřiěka sympn-tie- ?

— " Troelm smutku zaehvělo

se v jejím hlasem prosba se za-

třásla a ty šedé ěitdě výrazné

její oři jakoby se malounko za

ložily Prsa její se dmula deeh je-

jí jej ovíval

"ftleěno eo ebeete ode ume?"

ozval ne pobouw-- i stísněn od

vraceje tvář a odtahuje svou ru

ku

"Abyste se nehněval — Abyste
vyptiHfil z mysli nepřátelství i hoř

kost — Abyste se nestyděl mi po-

dat ruku a přivést mi mé dítě

Vždyť nejsem tnad vyvrhel žád-

ný!" Ilias ze začátku měkký líto

stí nabyl křehkého násilného zvu

ku jak poslední slova byla vyrá
žena hrdlem pohnutím sevřeným-Ok-

dvakrát třikrát zamžiklo pak
se odvrátilo stranou a přivřelo se

skoro úplně aby zamklo náhlé za

lití všemu pohledu

(Pokračování)

— Předplaťte se na Pokrok

pouze $150 ročnč

mne mnohem lip kdybych byla
také taková Člověk má pod se-

bou takovou spolehlivou lávku a

je uvnitř takový klidný a vyrov-

naný — Ale toho nechrne —

Jestli aspoň teď v téhle chvíli jste
dospěl k tomu přesvědčení že

jsem se nehodila k manželství —

totiž musím podotknout k tako-

vému jaké vy jste si představo-
val a mně nabízel — už je tu

krůček k lepšímu porozumě-
ní a spravedlivějšímu posouzení
A o nic jiného mi nejde"
"Málo odříkavosti ve vás by-

lo" pravil doktor "a to byla
hlavní příčina všeho"
"Tu výčitku bych vám mohla

trátit pane doktore" řekla Bet-

tyna s jemným úsměvem "Bylo
ve vás odříkavosti víc? — Po tom
co se stalo rozhodl jste se vzít si

mě Byl jste přesvědčen že jed-

náte korrektnč a svět byl by snad
řekl že jste jednal dokonce i vel-

mi šlechetně Tím rozhodnutím

jste však určil na dosmrtí můj
a to takořka beze mne Tak-

hle to bude nejlíp skoncováno

myslil jste Ale obraťte nyní si-

tuaci Jak pak kdyby vám byla

nějaká žena řekla : já mám vůči

tobě závazek já si tě vezmu a ty
se sřekneS svého povolání k ně-

muž přípravy jsi právě ukončil a

staneš se — dejme lomu — správ-
cem mého statku! Byl byste měl

tolik odříkavosti vy? Kaěte dovo-

lit já vím co mi chcete namít-

nout: to je rozdíl já jsem muž

a vy jste žena Ale těch rozdílů

které vy mezi mužem a ženou činí-

te já neuznávám Zena přec má

laké právo na sebcurčení — a dí-

tětem ho přece nepozbývá jako
ho nepozbývá muž Já nevím zda-

li se dobře vyjadřuji a zda vy mi

dobře rozumíte Ale připusťme
tenhle případ že tou dobou eo w

nás román odehrál byla bych již

bývala angažovanou zpěvačkou

Byl byste pak také tak
rozhodně ustanovil že se vše musí

skončit sriatkern a že si mě odve-

zete do nějaké vcsnicp kde dosta-

nete místo? A víte kdybych byla
už bývala zpěvačkou byla bych
měla už trochu uhašenou svou ží-

zeň i trochu vystřízlivěla ze svých

představ a plánů poznala již stí-

ny té dráhy a viděla snad dokon-

ce i víc světla v životě rodinném

ale tak jsem stála teprv přede
dveřmi toho světa kulis za nimiž

jsem si malovala rozkoš za rozko-

ší A tomu jste nerozuměl ani vy

ani maminka Že nastal vzájemný
závazek twví námi na tom jsme
měli pane doktore přec oba stej-no- u

část viny A následkem je-

jím měly být zmařené tužby jen
na mé straně? Jen já jsem se mě-

la vzdát všech záměrů do budoue

na? A když jsem se tomu vzepře
la a když jsem tomu unikla — ať

už cestou jakoukoliv — mám sly-

šet od vás výčitku že já byla má-

lo odříkavá? Nebyl jste i vy?"
"Já sic nechci tvrdit že nebylo

s mé strany jiné cesty — " ozval

se doktor po delší pomlčce ale

Bettyna jej nenechala domluvit

"Ale tehda jste tvrdil pane
doktore Jen si vzpomeňte jak
na všecky mé nářky jste měl jen

jedinou odpověď: 'Teď přestává
všecko teď je jen jedna cesta ať

už se nám líbí nebo ne' 6 já se

na to dobře pamatuji protože mě

píchla pokaždé ta slova protože
jsem měla na ně a na tu vaši lin --

álovost vztek jenž právě nejvíc
budil ve mně odpor A jestli dnes

už připouštíte hl byly možný ji-

né cesty —"

Nyní on jí zas vpadl do iVěi :

"Totiž jen snad jiná forma těže

cesty — "
"A třeba jert jiná forma — už

to je něi-- Ine bych se s vámi

Bpíš dohodla a dnes bych také k

vystoupila — v řvScnf té vé

ei jsme tehda chybili oba Totiž

ve rpůsohii toho řešení K ťmui

se můžeme du řinat Ale vý-

sledek toho řešeni byl bohudík

nejlepší juký byt mohl lítiku na

ardee pan doktore: mám v tiu
pravdu nebo tie?"

1'lřrla naft alíhavý pi!ďl
výeh im'I a na rt- h jrjí h

ťl výra ičrViviní

"Kdo může a určttohtt ěd"t"
j runti) iloktoř nelna a jaksi

"jak by ťjt vypadl '!
dek jiliéhw f íWtU frw nf M'1

ni jinak lri jak i frJUv ujeta
vy iM(liá jinak tl ii přrd-tav- u

ji ji Nromítr ia'iiduat Ir mi
élovfk k heH t ftit1 evanl

4nJrůttt t jaljífk m vitMM

"Moje úmysly byly nejlepsí"
začal

"O tom mně nenapadá přece

pochybovat pane doktore" namí-

tla Bettyna

"A jestliže" pokračoval "dnes

tvrdíte že tak a tak jsem mohl

tehda jednat na nějaký spro-btředkova- cí

návrh připadnout —

msliu jíi se ptat zda-l- i ta cesta

kterou vy jste volila k tomu ná-

silnému převrácení vSeho byla
jediná Zda-l- i nebyla príivč tou

nejhrutálnejňí pro mne a tou —

řekněme jen — nejméně čestno

pro vih Vždyť jste mohla tehda

také přímo vystoupit se svyrai
q podmínkami i návrhy

& }

' h
h HQ Q nkh je(]nalo fl

vidělo co možno a co nemožno či

nit"
"Zápasit s vámi a s mamin-

kou —ti — Vždyť já to naznačo-

vala dost — ule vy jste zacházeli

'ou0 g0 t0 l0d?i ona zmoudří'

u byli jste plni protivné shovíva-

vosti a laskavosti Víte a právě
to mě dráždilo ta shovívavost ta

Šetrnost Když tak no tedy uvi-

díte co dovedu provést A hnalo

me to provést hodně něco divoké- -

ho — Myslíte ze i na sebevraždu

nemyslila? Ba myslila už
¥ V 1 i

tenkrát a často — a prcusiavova-'l-
u

si tak živě- - a pak zas utéct
kamkoliv a nepři jít domů a če-

kat na to co se stane Ta zvě-

davost moc mč lákala Ale to

všechno nebylo to pravé To bylo
dětinské celkem Nejnehezpeěněj- -

ří byla ta choutka ve mně když
už jsem si nedala pozor a v lehko-

myslné odvážlivosti zhatila si s

vámi svoje plány hnát to dál s

kopce — trochu ještě víc se spu-

stit trochu tak zakusit jak je to

tam docela docela na dně kde se

už na nic nehledí A to bylo to

divoké to Sílené ve mně při Čem

e mně hlava točila všecky ohle- -

dy mizely a VKcchen rozum se

ztrácel A v takovém stavu mní

přiSel do cesty Péťa Poslouchej-

te — jo Štěstí že přišel právě on

a ze se zamiloval lo mne takovou
tou bláznivou láskou mladíčka k

vysnělé ženské osobě v níž cítí
vůči sobě také ještě něco mateř-fekéh- o

aě při torn je to milenka

ale v tom spojení je právě ta
moc jíž podléhá — O já to ten- -

j0věď
"Pravil! Co to znamená! — A

Jáljro k (omu j„tr xiAy
v htá h

jak„ j „ jaku hu&x$ jíle
tr¥ řJlU(lVa( p v re- -

dihtfoti! tjkoé trvab? mrantpo-N-

vldyf v v tjm
lill d''řl dtd řr fbudl nlAlf H4

t tikii neil V ti ií ttt — kde
U V — tak 'altatn-- l

No idť v lom id lidný vý
tiuMi DRak ji inAiu pro lo d
erU Ur4 oraiřiif a tta
Itkim fa ty tylo i íva! nad I

nění ve své duši Bettyna jež

před ním seděla stala se proň po

těch slovem rázem jinou ženou

Aspoň nepřítelkyní přestala být
Nebál se jí již "Je to herečka má

v moci tón svých slov a dovede

jím mnoho skrývat v omyl uv-

ádět" ozvalo se v něm sic ještě
jakousi setrvačností nedůvěry ale

již bez účinku "Ne" pravil si

"tohle bylo opravdové — nekla-

mu se" Nechtěje však dát znáti
účinek těch slov na sebe proho-

dil s lehkým přídechem znaveno-sti- :

"Máte tedy hrůzu před venko-

vem?"
"Měla jsem už nemám póně-vnd- ž

mi dnes nehrozí žádným ne-

bezpečím"
"Já zas jsem rád na venkově"

"Já vím fantasoval jste o něm

hned tenkrát máte tedy co jste
si přál a já také Mohli bychom
si dokonce navzájem gratulovat
pane doklore nemyslíte?" usmá-

la se naň

"Ty se s ní na konec smíříš"

projelo jím náhle po těch slovech

a podivný strach jej sevřel "Po-

voluješ brachu povoluješ — už

tě drží v hrsti!" A v zápětí toho

pocitu mu přišla myšlénka vze-pnoi-

se zas být zas cizí a chlad-"ý- -

"Jaké pak gratulování" pra-

vil odměřeně "šli jsme každý
svou eeetou no — a půjdeme

au"
Zahleděla se naň dlouze a upře-

ně jakoby očima čtla v jeho tvá-

ři

"Vy pomýšlíte na novou ženit-

bu viďte!" řekla pak s jistotou
jež doktora zarazila "Já vám

přec v tom nebudu překážet pane
doktore" dodala rychle a hned

po té se hlasitě rozesmála

Ten smích se ho nepříjemně
dotkl Byl jím zmaten i hněv se

v něm hlásil

"Jak připadáte na tuhle my-

šlénku?" otázal se skoro prudce

"Tedy to je to — to je to!"
vyrážela vesele potlačujíc svůj
smích "(Mi Carolo ožeňte se

to je to nejmoudřejší co můžete

zde na venku učinit"
"Dovolte" pravil vážně "jak

jste na tu myšlénku přišla ptám

se"
Potlačila svůj smích docela a

zas se naň tak zahleděla jako pr-

ve:

"Můj Bože jak? Hledám

proč jste prve tak najed-

nou změnil tón a tak prones' to

své: 'jaké pak gratulování?'
(karrikovala trochu ale trefně je-h- o

tón ) 'šli jsme každý svou ce-

stou no — a pňjdem' zas' Víte

v tom to bylo cítit: 'držme se pěk-

ně mi tliítane od sebe' to jsem do-

bře pochopila a hledala proč
vlastně proč to náhlé ueouvnutí
od dřívější dost veliké — odpusť-t- e

— upřímnosti — a mi

připadlo: 'že on se ehee Carolo

ženit a bká se že mu to nějak
chceš hatit' Já to zaleknutí po-

znala na vaší tváři pane doktore
a najednou mně bylo tak veselo a

uemohla jsem se zdržet to říci A

viďte že mám pravdu!" dodala

hkoro vítězně

"Jiné vysvětleni — zdá se mi

— bylo mnohem bližší" pravil
doktor ne zcela pevně váhav oka-

mžik a odovřdí Cítil že to vypa-

dá jako uhýbání tomu přímému

jejímu dotazu a pak nebyl i jist
činí li dobře aetrvává-l- i i nyní je-

ště v tom dřívějším odměřeném

tónu Bylo tnu opět lehčeji v jeho
nitru a když prve Bettyna řekla:

"Oleůte %t Carolo je to to ší

ro můžete ide na vni-

ku učinit" řtiťlo mu to tak víta
nř tak mile la i to "Cando" e

ho prljrliiliě dotklo

"A jaki?" Iivr oivata a tt

tm jtu iHlpovřď "Pořád

jrštř larputjtý hnřvt Nrttittřiul-tutat-

- - Ano? — Na dmrtit — "
Nahnula k túmu hlavu a dívala

ntu Hmo do kI l'h kal Jím

tem !! fakývla llv u jaki ty

0

HejspolemivĚjSI střižní zboží

ve velkém výbfiru za nejlev-ričjf- ii

ceny naleznete ve zná-- i

mém obchodd manžela : : :

JOHN A R A LÍBALOVÝCH

1262 Již 13 ult Omaha
Máme veliký výbor výpravného

zboží pro dámy a pány bohatý
sklad prádla všeho druhu a veliký
výběr zvláštních lácí každého duo
Tel Dougl 1066

j Kdykoliv přijedete do Onahy a
chcete bytí pohodlné ubytováni ziijdét
io

HOTELU PRAHA
rob 13 a William ulice

Moderní zařízené pokoje pOMkytnou I
tem riejvybíravcjSím ten pravý odpoči
nek Vzorná Sluté vedeni kuchyně j--

i útulní zařízený hostinec zajirté
Vňí iHpokojí

Posílám na venck — KARLOVAB-8K- É

MEDOVÉ VÍNO — bednu o 12
lahvích — za $275 37tf

JOSEF VA&EO majitel

PojiStenl proti obni úrazu u

nejlepiích ipolefnoati obstará
Vám

JOS V KAfiPAE

veřejný notář 1124 So 13 St
Omaha Nebr

Přeplavní líutky pojeky pro-

dej a pronajímání majetku Tel

Bed 4054 ř

MBRASKA 4Uf

bíIÍ jež přemoci bylo možno zase(krát prokoukla v čem můj půvab

jen násilím Kozvážila jsem to
t
pro něj spočívá — a Péťu jsem

dobře teprv potom když jsem měla tehda takhle v moci"

sama pro sebe omluvy pjah dlaň pravice a zaťala ji v

pro Bvůj čin — a to shledává kaž- -' pěst "A vzhledem k mé sitna-d- ý

Člověk když ffe dopustí něja-jf- i vzhledem k vašemu zacházení

kého provinění nebo když něco se mnou jako s bezprávným dítč-násiln- č

(

zlomí zvrátí svůj osud — tem ta vláda nad mužem byla pro

a tu jsem viděla že mohlo leccos mne něco neobyčejně dráždivélio

dopadnout jinak kdybyste mnČ
(
a já už jsem se nerozmýšlela ani

byl víc rozuměl nepokládal mě okamžik"

tak zhola za bytost které můžeme I "Vy jste se ovšem nehodila k

osud prostě diktovat Vždyť pro manželství?" pravil doktor tiše

Boha nemusí jít v život? tak vše-- J "A to víte teprv teď pane do-ck- o

podle rcirlementu — vždyť ktore?" děla zvýšeným hlasem a

nešla podle něho hned na příklad podívala se mu přímo do tváře
celá naíe známost když jsem vám! "Pravil jsem si to kolikrát již
vykládala své náhledy a své plá- - ]Hv" dal doktor vyhýbavou od- -

ny do budoucna ba byl jste do- -

konce sám velice liberální Nechci]

DR JAMES W NOVÁK

Český rubní lékař
Continental IUor k — 13 a Doufat ul Pokoj tl: 4 ▼ rohu nad Berg Cloth-in- u

Co — Office Vinut: Douglae 5'i"7 — Renidenre 015 William Střj
1'hone DoiiIh 60 19 --— Krajané a venkova kteřt nejaou domácí prael
ubařk(in iukojeni uřint dobře kdvl při návltěvi Omuhy cajdou I Pru
NovAknvi tm vcikt--r prár ilro vm rnH S4tř

ee omiouvai - u jsem rcaia —
k(ly jste s lo rnivil? _ Ktlyby

a dokonce vám nčeo vyčítat to mi věenfete hy] yval 0 tom
ani nenapadá — dopadlo to vS- - „„„ jste mi tak {)(]SUZ(mit( jak
tko dobře ale víte nechci tak-

jst( mS 0ll8U7ovaI j$vl l)Víite Inř
thola stát před vámi jako zlo- -'

muS)1KTffiaratJípmirozum--
t

Činka před ívětcem jako obžalo-j- A

llVj l)V8te koneně musel uznat

yaná před soudcem nýbrž přála h)[o ihthhí u jsm K nHtaa
byrh si abychom spolu mluvili --

f Ž(10U Ale vy jte pořád je-jak- o

dva bývalí známi kteří spo- - M iathtW( vM trn-k- ju-l- u

užli kdyci mnoho příjemných 'ko hrJM nřjakř!l0 kuhl w fctare
near-omenutelnýc- ehvil a pHk se klllv yronevf-řil- žena
robili třtbanáMl? první fM tr 'f izoio2llái hu& hfIt tnJll- l- za

Jli ale konečné vdě)i h to ná- -
iariuiovaia h(M deklamačnČ

Mlnf bylo lastn3 ne-l- i
miwl(iivř( jnktUitorky "Ano

réu jiel obou — to J příliS „„ Uj MHkjlř _ j4 ozl4tn na
dní lovo~ tedy přeefpředeji- -

Ht j)k k„ (J „„„ jKhUil
tím budoumosti rbodnii iwr- -

Ale „„nyhlete ie vám to mám a

1 v y 1 I _ I

kojení tli dokonej iirWtttn

mnohtm vftiími tápaly trýirnVf
mi a tiai i mnonrm iHirimMini
kůtky tilnho řrri"
iHAtor fftil ! co nvid prauU

lutru k tomuto iViuJilu inhyktá-rtr- t

Nt ti jitotiu svíbo Dprlf-ttli- it v

ilni nrmil la jrjj idrtna j
t jrK dui I Vit tl 'tMu hi

hf val V prvním ekítmliku dtv

Pivo jež nuíte nídi
Ntířcnc i ttcjlcpšiho tenkého chmele ti

ncj yteCtičJšího tnucritkClto nlndii
Varvnu m úhváno

FRED KRUG BREWING CO
OMAHA


